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AHHOTanus. B crathe paccMaTpuBaeTcs BHYTPEHHSSI CTPYKTypa JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUX
1oJiell SKOHOMHUYECKUX TEPMHUHOB, BBISIBICHHBIX B aHTJIOSA3BIYHOM Yy4eOHO-aKa/IeMUYECKOM TEKCTE
0 HKOHOMHKe. PempeseHTHpYys uepThl NPOPECCHOHATBHOTO SI3bIKA, AHATM3HPYEMBIA TEKCT
OOHApy>KUBAET OTHOCUTEIILHO BBICOKYIO CTENEHb CIEHUATU3UPOBAHHOCTH, YTO OTPaKaeTCH,
MIPEK/IE BCEro, B TEPMUHOJIOTHH.
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BELYAKOVAN. S.
LEXICO-SEMANTIC FIELDS OF ECONOMIC TERMS:
A STUDY OF THE ENGLISH ACADEMIC TEXT

Abstract. The article deals with the internal structure of the lexico-semantic fields of
economic terms used in English academic texts on economics. Representing the features of
professional language, the analyzed text shows a relatively high degree of specialization, which is
reflected in its terminology.

Keywords: economic term, concentration of terms, lexico-semantic field, field core, field

periphery.

I/I?,yquI/Ie O9KOHOMHWYCCKUX TCPMUHOB 0CO0EHHO HUHTCPCCHO U BAKHO BBHUAY HCIPCPBLIBHOI'O
pa3BUTH U O0OTAlICHUsT YKOHOMHYECKOTO 3HAHHS, B TOM YHCJIE W B 00JAaCTH MEXKIYHApOIHOTO
coTpyaHundectBa. Kak ciencTBue 3TUX MPOLECCOB TEPMUHOJIOTHYECKAsh CHUCTEMa 3KOHOMHYECKON
cdepsl TpeTeprieBacT ONpeAeseHHble TpaHchopMmanuu. TakuM o0pa3oMm, 0COOYyH 3HAYUMOCTh
MpUOOpeTaeT ee W3Y4YeHHE B Pa3IMUHBIX TUIAX JUCKYpCOB, BKIIOYas y4eOHO-3KOHOMHUYECKHIM
JIACKYPC.

Heabp HacTOsIIEH CTAaTbU — BBLICNUTH JICKCHKO-CEMAaHTHUYECKHE TOJS B AHTJIOS3BIYHOM
TEKCTE M0 MEXIyHapOAHON SKOHOMUKE U U3YUYUTh UX BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY.

B kadecTBe MaTepuajia HCCIIEAOBAHUS MOCITYKHIT TEKCT yaeOHoro mocobus «International
Economics» oobemom 530 crpanwil, aBTopoM kotoporo sisisiercst Robert J. Carbaugh [6].

B mporecce uccrienoBanus ObLTM WCIOIB30BaHBI MOJIEBBIA M ONMUCATENHHBIA METOAbI, a
TaKXKe JIEMEHTHI KOJMUYECTBEHHOTO aHAIIN3A.

Tak kak TpeAMETOM HaIIero HCCICIOBAHUS SBISIOTCS YKOHOMHYECKHUE TEPMHHBI, TO

OCOOBIM HMHTEpEC TMPEACTABISET ONpeeieHNe KOJUYSCTBEHHON JOJIM TEPMHHOB B 0OIIEeM
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JIEKCUYECKOM COCTABE M3y4aeMOI'0 TEKCTAa M UX CEMAaHTUUYECKHUI aHaIU3 JJIs ONpPEIEIICHHs CTEIEHU
CTELUANM3UPOBAHHOCTH TeKcTa. [ 3TOro HeoOXOAMMO CIIeTyIoIIee:
1) ompenenuTh COOTHOIICHHWE TEPMHUHOB M JIEKCEM OOILICYNOTPEOUTEILHOTO s3bIKA, T. €.

KOJIMYECTBEHHAs J10JIsl TEPMUHOB B 00I1[EM JIEKCHUECKOM COCTaBe TEKCTa,

2) BBIABUTH KOHIICHTPAIIMIO TEPMUHOB B OT/IC/IbHBIX YACTAX U (parMeHTax TEKCTa;
3) BBIABUTH PA3JIUUMUs B TCPMHHOJIOTHYECKOM IUIOTHOCTH B OT/JCIBHBIX YACTAX TEKCTA.

A. H. BacunbeBa BbIeNS€T B TS PMUHOJIOTHH TP CJIOS: OOIIUE MOHATHSA, TOAXOSAIINE IS
BCEX WJIM 3HAUUTEIBHOIO psfa Hayk; MPOQUIbHO-CIELHANbHBIE MOHSATHS U Y3KOCHEIHallbHbIE
MOHATHS, aKTyaJbHbIC Ui OJHON Hayku Wid ABYX-Tpex Omm3kux Hayk [2]. A. C. I'epa Takke
CUMUTAET, YTO «TEPMUHBI MOXHO KJIACCU(ULUPOBATh MO OOBEKTY Ha3BaHUSA, KOIZa TEPMHHBI
pacnpenensorcs 1no o0jacTaM 3HaHUS WK AESITEIbHOCTH, T. €. IO CIELUaIbHBIM 00JacTIM»
[3, c. 74].

Jlekcuko-ceMaHTHYECKUN aHaJIU3 OCYILECTBIIIETCS HAMM Ha MaTepualle TEPMHUHOJOTHH,
HCIOJIb3YEMOW B aHIVIOS3BIYHOM y4EOHO-aKaJeMHUYECKOM TEKCTE MO MEXAYHapOAHON IKOHOMHUKE,
OCHOBHOM 3a/1aueil KOTOPOro SBJISAETCS 00YyYUTh OYAYIIMX CHELUAINCTOB C OMOIIBIO U3JI0KEHUS
CUCTEMbl 3HAHUH MO0 M3y4aeMOM JUCHUIUIMHE. DTO OIPAHMYMBAET TEMATUKY COAEP>KAHMS TEKCTa,
YTO BBIPAXKAETCS €CTECTBEHHBIM 00pa30M B €0 CJIOBAPHOM COCTABE.

OCHOBY JIEKCMYECKOTO COCTaBa aHAJIU3UPYEMOrO0 TEKCTa COCTaBIISIET OOIIEA3bIKOBas
nekcuka. OJIHAaKO J10JIsl TEPMHUHOB B €r0 CJIOBAPHOM COCTaBE IOCTATOYHO BHICOKA. BbIIO BBISIBIECHO,
YTO MOJIHAs CTPaHUIIA TeKcTa 0e3 rpaduKoB M TabJIuL], coieprKallas TOJIbKO TeCT, COCTOUT U3 680 —
700 cnoB, 3HAYUTEIBHYIO YacTh KOTOPBIX COCTABJISIET CIELMAIbHAs 3KOHOMHUYECKAsl JIEKCUKA B
koimaectBe 140 — 150 enqunun, 1.e. 21,4% nexcrdaeckoro coctaBa. MaKTHUECKU MATYIO YaCTh BCETO
JIEKCUYECKOTO HAIlOJIHEHUS TEKCTa.

TepMuHBI B TEKCTE paCHpenessatoTcs HEpaBHOMEpHO. EcTh paszmensl, Il KOTOPBIX
XapaKkTepHa BBICOKAsl CTENEHb KOHIEHTPALMM TEPMHUHOJIOIMYECKUX €IUHMI, M €CTb MEHee
TEPMHUHOJIOTHYECKH IJIOTHBIE YacTh. Tak, BBICOKas KOHLIEHTpallMs TEPMUHOB HaOJIOAaeTcs B
TEOPETUYECKOM YacTH TEKCTa, KACAIOUICHCS OINpPEAEeICeHHOW 3KOHOMHYECKOW TEMBI, B KOTOPOH
aBTOpP 3HAKOMHUT C HOBOM MH(popMaIrel (HOBBIM 3HAaHHEM), BBOJUT HOBBIEC MOHATHUS U TIIOCCAPUSX,
IpUIaraeMbIX B KOHIE Kax10il rinaBel. Huskas crenenp ynorpeOieHus TEPMUHOB XapaKTepHa JUis
pa3zienoB TEKCTa, MPEACTABISAIOIINX JIONOJHUTEIbHBIN, MPAKTHYECKUI Marepuasn, KOTOpPbIN
WUTIOCTPUPYET TEOPUIO Ha KOHKPETHOM MPUMEPE KaKOTO-TO BaXKHOTO COOBITHUS B SKOHOMHKE.
[IpuBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB.

B temaruueckom pasgene «Foundations of modern trade theory», paccmarpuBaroriem
3HAHUSI MO TEOPUHM COBPEMEHHON TOPrOBIM IIOCIE BBOJHOW TEOPETUYECKON YacTH CIEAYeT

nebonbinas cratbs «Babe Ruth and the principle of comparative advantage» o6wemom 555
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JIEKCUYECKUX EIMHMII, B KOTOPOH OTCYTCTBYET clenuaibHas Jekcuka. OueBHIHO, YTO aBTOP
HaMEpPEHHO JIeJIaeT TaKOM Nepexo] K JIETKOAOCTYIIHOMY TOSCHUTEIbHOMY TEKCTY, IOCIE
IIPOYTEHHS] KOTOPOTO U3yUYEHHOE paHee TEOPETUUECKOE 3HAHUE JIETYE YCBAUBAETCS U 3aKpEIUISIETCS
B [AMSITH.

B pasmene «Trade barriers» coaepxaTcs TEOPETHYECKHE 3HAHUS 110 TOPTOBBIM
OrpaHUYCHUSIM M 3aKPEIUISIOTCS CTaThel M3 aMepHKaHCKOW exenHeBHOM rasetsl «The New York
Times» — «Swimming upstream: the case of Vietnamese catfishy». [lannast craThst Kkacaercs
ToproBoro koHpaukra Mexay BeetHamom u CLIA, KOTOpBIN sIBIsSETCS MPAKTUYECKUM IMPUMEPOM
W3JI0KEHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAaHUK. 3/1eCh MPUCYTCTBYET TEPMHUHOJIIOTMYECKas JIeKCUKa B
kosmyectBe 40 equnuir (7%) oT 476 JEKCUUECKUX SAMHUIL 00IIEro oObeMa TaHHON CTaThH.

Crnenyrommii temaruueckuit pazmen «Ttrading arrangements» Ttak e HauyMHAETCs C
TEOPETUYECKOr0, TEPMHHOJOTHYECKH HachlleHHOro marepuana. Jlamee cnemyer cratba «Did
Britain gain from entering the European Union? Trade creation versus trade diversiony, koTopas
JEMOHCTPUPYET CHUTYyallMl0 B OHKOHOMHUKE BenukoOputanuu g0 U T1OCIAE BCTYIUICHHS B
EBponeiickuii Coro3. 13 450 ieKCHUECKUX €AMHUL] TEPMUHAMU SIBIISTIOTCS 35 ¢i10B (0ko10 8%).

B menom, BbIIEH3I0KEHHBIE PE3YIbTAaThl HCCIEIOBAHUS JIEKCMUECKOTO COCTaBa TEKCTa
MPUBOJAT HAC K 3aKJIIOYEHUIO O BBICOKOH CTENEHU €ro CIEeUUATM3UPOBAHHOCTH, YTO TOBOPHUT O
TOM, YTO TEKCT TMpeAHa3HaueH I Npo(eCcCHOHATBLHON IIEeBOM ayJquTOpWHU, BIAJCIONMIEH
0a30BbIMU 3HAHUSAMH OSKOHOMHYECKONW HAYKHM U TEpPeXOAslie K yriayOJeHHOMY H3Y4YEHHUIO
SKOHOMUYECKHUX 3HAHMM, @ KOHKPETHO — MEXIYHAPOIHON S3KOHOMUKHU.

B pamkax maHHOTO HCCIENOBaHHS HEOOXOJUMO OOpaTUThCS K TaKOMY IOHSATHIO Kak
«JIEKCUKO-CEMaHTUUYecKoe moJie». [Ipu u3ydyeHun HayyHOW JUTEpaTypbl OBLJIO BBIICHEHO, YTO B
OTIpe/ICNICHUSIX CEMaHTUYECKOTO IMOJIf, JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOI0 OIS, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON
TpyONbl U MX TPaHHIl MEXKIY HCCIeAOoBaTeIsIMU HeT eauHcTBa. (CremoBaTelbHO, HEOOXOIUMO
ONpENEINTh HUEpPapXvl0 JaHHBIX TOHATUH. Mbl omnMpaeMcs Ha OINpeeIeHUe, [JaHHOE B
JIMHTBUCTUYECKOM SHIMKIIONEINYECKOM CIIOBAape, a Takke Ha KoHuenmuioo B. A. bemomankoBoid,
COTJIACHO KOTOPOH «CeMaHTHUYECKOe MoJie — Hanbosiee 001U TePMUH, OH SIBJISIETCS THIIEPOHUMOM
M0 OTHOIICHHIO K TAaKUM TMOHSATHSAM, KaK JIEKCHKO-CEMAaHTUYeCKoe ToJie, (DYHKIMOHAIBHO-
CEeMaHTHUYECKOe Ioyie, MeTapopHuyeckoe IMoJie, accolMaTuBHOE mose U T. 1. COOTBETCTBEHHO,
BBIIIICyKA3aHHBIC TEPMUHBI SIBIISFOTCS 110 OTHOIICHHIO APYT K IPYTY CO-, KOTUMOHUMaMH. JIEKCHKO-
CeMaHTHUYeCKasl TpyIa, B CBOIO OYepe/b, SIBJISETCS MOJBUIOM BHYTPHU JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOIO
nossi. CeMaHTUYEeCKOe TOoJIe — 3TO MEepapXuyecKkas CTPYKTypa MHOKECTBA JICKCUUECKUX E€AUHMUII,
00BETMHCHHBIX O00IMM (MHBapUAHTHBIM) 3HaYeHUEM [1, ¢. 265].

Kak Obuto cka3zaHo BbIlIe, B COBPEMEHHOH JIEKCUKOJOTMHM Y4Y€HblE HEpeIKO

TEPMHUHOJIOTHYECKN CMCIIHUBAIOT JAHHBIC TIOHATHA. C. ,Z[ KaI_[HeJ'II)COH Ha3bIBA€T JICKCHKO-
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ceManTnyeckoe nojie noHsatuiiHbiM; FO. C. Copokun — tematudeckou rpymmnoi. [[. H. IlImenes
Ha3bIBACT JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOE TI0JIE «JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM mapaaurmoii» [5, c. 85].

Opnako, 1O HalleMy MHEHUIO, IPEINOYTUTEIbHEE pa3rPaHUYMBATH JAHHBIE IOHSATHS:
CEMaHTUYECKOE MO0JIE, JEKCUKO-CEMaHTUYECKOE I0JI€ U JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKasl IPYyIIa, TaK Kak
IepBoe BKIIOYaeT B ce0s BTopoe, a BTopoe — Tperhe. COOCTBEHHO TEPMHUH «JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKOE TOJIe» CTajl YMOTPEOJATHCS ropa3fo MO3Ke, YeM «CEMaHTHUYECKOEe T0Je», KOrna
3HAUUTENIBHO paCIIMpPWINCh TPaHUIBl MPUBIEKAEMOr0 K aHalIM3y MaTepuaga U TEpMHUHA
«CEMaHTHYECKOE T0JIE» CTANIO YXKE HEAOCTATOUHO.

Haubonee moiaHO cBOWCTBa JEKCHKO-CEMAHTUYECKOTo moiisi obo3Haumna M. M. Uymak-
XKyHb, BbIAETUB HIECTh NMPU3HAKOB JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO MOJIS: IPUCYTCTBUE ApXHUIIEKCEMBI,
BBIICJICHUE B I10JIE MHUKPOIOJEH, KOPPEISATUBHOCTb CEMAHTUYECKUX €IUHUL[ BHYTPU IIOJI,
B3aUMOOIPEIEIIEMOCTh U B3aMMO3AMEHSIEMOCTh 3JIEMEHTOB BHYTPH IIOJISI, TECHAsl CBSI3b MEXIY
Bcemu JICII s3bika, Bo3MokHOCTh BKiItoueHus JICIT B mosie 6osiee Boicokoro ypoBHs [7]. IMenHO
JAHHYIO KOHLEIIUIO MBI UCII0JIb3YyEM B aHAJIN3€E JIEKCUKO-CEMaHTUUECKUX MOJIEH.

Takum 00pazom, JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOE IOJIE SIBIISICTCS OIPENEIIEHHOW TPYNIION CIIOB
WM CIOBOCOYETaHMM, 00bEIMHEHHBIX OJHUM POJOBBIM 3HAYEHHEM, KOTOpOEe 00pa3yeT sSApo IMOJs.
JIeKCUKO-CEMaHTUYECKOE T10JIE COCTOUT U3 €UHMUIIL, 10 CBOMM 3HAUYEHUSIM HaXOJAIIMXCS HA Pa3HOM
«PacCTOSIHUN» OT si/ipa MoJs, T.€. B OJMMKHEN U AanbHel nepudepuu moss.

B nanHO# craThe paccMaTpuBaeTCsl OJHO U3 INIOOAIbHBIX JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX MOJei
tekcra «International trade relations» u3 yuebnuka «International Economics», kotopoe B cBOIO
ouepeb NOIPa3AeIIAeTCs Ha YEThIPE MUKPOIIOJIA:

1. Toprogus (Trade);

2. Tapudsr (Tariffs);

3. Toproseie orpannyenus (Trade barriers);

4. Tlpasuna Toprosiu u Topropas noiautuka (Trade regulations and trade policies).

CrnenyeT yTOYHHUTb, UTO UHTEPIPETALIUS TEKCTa — MPECTaBJICHUE €0 B BUJIE MAKpOMOJeH —
HE MOXXET He 3aBHCETh OT MHTepIpeTatopa TekcTa: «/HTepmperanus TeKcTa Onupaercs, Mpexse
BCEr0, Ha IOHUMAaHUE TEKCTa aIpecaToM, KOTOPBIHA, UCXO/I U3 CBOMX 3HAHUI (JIMHIBUCTUYECKUX U
9KCTPAJIMHIBUCTHUECKHUX ), MBITAETCS MOHATH 3aMBICE] aBTOPA TEKCTA, PEKOHCTPYHPOBATh MOJEIb
npejcTaBieHuss WHOOPMALMK, BBIPAKCHHOW B JaHHOM Tekcte» [4, €.180]. Jpyrumu cioBamu,
orpezieNisis OTHECEHHOCTh TOrO WJIM MHOTO CJIOBa-TE€PMHUHA, Mbl ONUPAEMCsl TPEXKJIe BCEro Ha €ro
CIIOBApHOE 3HAYCHME, IOCKOJIbKY WHTEPIPETaTop HE ABISETCA OSKCIEPTOM B  00IacTH

OKOHOMMHYCCKOI'O 3HaHW .



IlepeiimeM K pacCMOTPEHMIO YKa3aHHBIX MHMKPOIMOJIEH, KOTOPBIE COCTOSIT M3 SIAECPHBIX
JeKceM, JieKceM OnmkHel u panpHed nepudepun. Takoe JeieHHE OCHOBAHO HA CEMAHTHYECKUX
NpU3HAKaX JICKCHYECKHUX EIUHHUII, BXOIAIINX B KAKI0€ MHKPOIIOJIE.

1. Ctpykrypa mukpomnois «Toprosisy» (Trade) opraHusyercs ClieayronmM 00pa3oMm.

Snpo mons «Trade» (Toprosist) mpeACTaBiICHO CICAYIOIIUMHU TepMuHaMu: basis of trade
(ocnosea mopeosnu), terms of trade (yciosuss mopeosnu), international trade (meorcoynapoonas
mopeoens), free trade (ceob6oonas mopeosns), mercantilism (mepxanmuausm), mutually beneficial
trade (s3aumosvleoonas mop2oeis).

[lepudeputo cocTaBisieT psAa  TEPMHHOB, OOBEAMHCHHBIX apxuceMoin «advantage»
(mpeumyIecTBO): consumption gains (pocm nompebumenscrou akmusnocmu), absolute advantage
(abconomnoe npeumywecmso), comparative advantage (cpasnumenvhoe npeumywecmeo),
production gains (npupocm o6vemos npouzeodcmaa).

Hanpusisn  mepudepuss  «CoStS»  (M3Iep)KKK) BKJIOYAET TEPMHHBI. Opportunity costs
(anbmepuamusnvie uzdepoicku), €CONOMIC COStS  (sxonomuueckue uzoepoicku), fixed costs
(nocmosinnbie uzdepoicku), variable costs (nepemennvie uzoepoicku).

2. Muxponosne «Tapudsi» (Tariffs) umeer crnenyronyio CTpykTypy.

Snpo «Tariffy (tapud): advalorem tariff (adsaropnas nownuna), compound tariff
(cmewannvii mapudp), tariff rate (mapugnas cmasxa), nominal tariff rate (homunarenas
mapugpnas ~ cmaska),  optimum  tariff  (onmumanvueri  mapugh),  protective  tariff
(npomexyuonucmcekas noutiuna), revenue tariff (guckanonoii mapugp), scientific tariff (nayunoui
mapudp), specific tariff (cneyuaronviit mapugp), tariff escalation (nosvuuenue mapugpa).

[Mepudepus «Loss» (yoriTok): dead weight 10Ss (vucmoie uzoepoicku monononuu), abnormal
l0sS (upesmepnoiii yovimox), exchange rate 10ss (kypcosoii yovimox).

Hanphsis nepudepus «Surplus» (usmummnek): consumer surplus (usauwex nompebumens),
producer surplus (uzruwex npoussooumens), capital surplus (uzruwex kanumana).

3. B wmukpomone «ToproBeie orpanudenusi» (Trade barriers) nekcuuyeckue TEpPMHUHBI
CTPYKTYPHPYIOTCS CIEAYIOIIUM 00pa3oM:

SAnpo «Dumping» (memmnunr): antidumping duty (awmuodemnuneosas nownuna), dumping
(uckyccmeennoe 3anudcenue yer), margin of dumping (0emnuneosas pasnocme).

[Mepudepus «Quota» (xkBota): global quota (o6was xeoma), import quota (keoma Ha
umnopm), tariff quota (mapugpnas xeoma).

Hanbusas nepudepus «Restraint» (orpanuuenue): voluntary export restraint (0ooposonvroe
oepanuuenue sxcnopma), budget restraint (oepanuuenue 6100x0cemuvix pacxooos), monetary

restraint (sarromnoe oepanuuenue).



4. PaccmotpuM cTpykTypy Mukponoisa «lIpaBuia Toproenu u ToproBas nonutukay (Trade
regulations and trade policies):

Snpo «Export» (axcmopr): export control (sxcnopmmuwiii konmpons), export-oriented policy
(9KCROPMHO-OPUEHMUPOBAHHASL NOJUMUKA).

[Mepudepus  «Trade  policy»  (ToproBas  IOJUTHKA): import  substitution
(umnopmoszamewenue), reciprocal trade (mopeosis na ocnose szaumnocmu), strategic trade policy
(cmpameeuueckasi mopeosasi noaumuka), countertrade (scmpeunwiii mosapooobmen), trade market
(006wl poIHOK).

Hansuss nepudepus «Nation» (crpana): advanced nations (pazsumsie cmpansi), developing
nations (passusarowuecsi cmpamul).

[TorydeHHBbIC JaHHBIE OTPA3UM B TAOJUIE B BHJIE KOPPEISAIIUN YaCTOTHOCTH YIIOTPEOICHUS
AKOHOMHUYECKHUX TEPMHUHOB (cM. Tabnwuma 1).

Tabnuna 1

KOppeﬂﬂHI/lﬂ YaCTOTHOCTH yHOTpeﬁJIeHI/IH IKOHOMHUYECCKUX TECPMHUHOB

JIekcuko-cemaHTHUYECKOE- CtpyKTypa JE€KCHKO- YacTtoTHOCTB ynoTpeOieH s
I10JI€ CEMAHTHUYCCKOT'O ITOJIA OKOHOMHUYCCKUX TCPMHUHOB
(KOJTMYECTBO €MHUIT)
1. Trade SAnpo:
Basis of trade 70
Terms of trade 75
International trade 90
Free trade 85
mercantilism 78
mutually beneficial trade 69
[lepudepus:
Consumption gains 44
absolute advantage 45
comparative advantage 49
production gains 39
JanbHsas nepudepus:
Opportunity costs 19
Economic costs 17
Fixed costs 14
Variable costs 19
2. Tariffs SAnpo:
Advalorem tariff 69
Compound tariff 72
Tariff rate 70
Nominal tariff rate 65
Optimum tariff 60
Protective tariff 66
Revenue tariff 67
Scientific tariff 59
Specific tariff 61
Tariff escalation 68
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[Tponomxenne Tabmursr 1

[Tepudepus:
Deadweight loss 38
Abnormal loss 40
Exchange rate loss 32
JanbHss nepudepus:
Consumer surplus 21
Producer surplus 20
Capital surplus 14
3. Trade barriers Snpo:
Antidumping duty 52
dumping 48
margin of dumping 45
[epudepwus:
Global quota 25
Import quota 29
Tariff quota 28
JanbHssa nepudepus:
Voluntary export restraint 14
Budget restraint 11
Monetary restraint 12
4. Trade regulations Snpo:
and trade policies Expor_t control . 12
export-oriented policy 67
[epudepus:
Import substitution 49
Reciprocal trade 47
Strategic trade policy 40
Countertrade 49
Trade market 48
HanbHsis nepudepust:
Advanced nations 13
Developing nations 16

I/ITaI(, OTHCCCHHOCTD JICKCHUKU K OIPCACIICHHOMY IIOJII0, U TCPMUHOB OCO6CHHO, OrpaHru4cHa
TEMOU U COJACPIKAaHUECM TCKCTA, ITIO3TOMY OOJBIIHHCTBO Sa(I)I/IKCI/IpOBaHHLIX TCPMUHOB OTHOCHUTCS K
BBIIICYKA3aHHBIM JICKCUKO-CEMAHTHYCCKUM IIOJIAM.

AHaJ'II/IS ImoKaszaj, 4YTO TIpaHHUIAa MCKAY TCPMHHAMH, BBIACIACMBIMH 110 IIOJIAM U
MHKPOIIOJISIM, DOCTATOYHO 3BI0KAas. HeO6XOI[I/IMO OTMETHUTDH TAKKEC HAJIMUUE B TCKCTC IOpH,Z[H‘-ICCKOfI
TCPMUHOJIOTUH, HpeHCTaBHCHHOﬁ, OJHAKO, B HEC3HAYUTCIbHOM KOJIHNYCCTBEC. B ocHoBHOM ciryuan
yHnoTpeOaeHUs] IOPUANYECKON TEPMHUHOJIOTMHM KacaloTCs 3aKIYEeHHUs KakKuX-1u00 CHENOK,
Ha3BaHU HOPMATUBHBIX JOKYMCHTOB M CCBUIOK HAa 3aKOHOJATCIIbHBIC AKThI, COO6H_[I/ITB 0 KOTOPBIX
SBIIsIETCS HeoOXoauMmbiM: charter (ycmas), corporate agreement (kopnopamusuwiii dozcoeop), the
Service Agreement (dozcosop 06 okasanuu ycayeu), the Law on the commercial register (3axon o

mopeosom peecmpe), the Companies Act (zaxon 06 axyuonepuvix obwecmseax), the declaration




(Oexnapayus), accounting principles (npunyunwvr 6yxeanmepcroeo yuema), International Financial
Reporting Standards (IFRS) (meorcoynapoonvie cmanoapmer 6yxeanmepckoii  omuemuocmu
(MC®0)), Generally Accepted Accounting Principles (GAAP) (o6wenpunsmoie npunyuno
byxeanmepckoeo yuema), insurance supervision (cmpaxosoti naozop), Code of obligations (kooexc
oosiz3amenvcms), preferential subscription right (npeumywecmeennoe npaso noonucku na axyuu),
the conversion right (koneepcuonnoe npaeo) u m. 0. C TOUKH 3pEHHS TPUHAIICSKHOCTH TCPMUHOB K
YacTsIM PEeYM TEPMHUHBI MPEICTABICHBI MPEUMYIIECCTBEHHO TEPMUHAMU-CYIIECTBUTEIbHBIMU. Tak
KaK JICKCHYECKUE CAMHUIIBI FOPHINUECKON TEMATHKH BCTPEYAIOTCS B TEKCTE KpaHe PEelKo, TO UX
MOXHO BBIACIUTh B OTACIbHOE T[OJIE, HA3BaB €ro «CMEXHBIM IOJEM», HO IOJBEPrarh
JTajdbHEHIIEMY aHAJIM3y HE CYMTAeM HEOOXOMWMBIM BBHIY €ro HE3HAYMTEILHOIO 0oObeMa
(17 nexcuYecKHUx eIUHMII).

[ToaBOAS UTOT TPOBEACHHOMY HCCIICAOBAHHIO, MOYKHO CHIEJIATh CIICAYIOIIUE BHIBOJIBI:

1) omnpezeieHa KOJIMYCCTBEHHAs JOJII TEPMUHOB, KOTOpas 3aHUMAET MPAaKTHYCCKU
ISITYO YacTh OT OOIIEro JIEKCHYECKOTO COCTaBa TEKCTa, YTO MPUBOJMT HAC K 3aKIIOYCHHUIO O TOM,
9TO TEKCT 00JIaIaeT BHICOKOH CTEIICHBIO CIICIIUATN3UPOBAHHOCTH;

2) BBISIBJICHBI PA3JIHUUS B TEPMUHOJIOTHYECKON TUIOTHOCTH OTEIBHBIX YacTeil TEKCTa,
MOCKOJIbKY TEPMHHBI DPACTIPEICIAIOTCS B TEKCTE HEPAaBHOMEPHO, YTO OOYCIOBJIEHO ICISMH
npenogHocuMoil  uHMopMarmu. COOTBETCTBEHHO TEOPETHUECKAE YACTH TEKCTa OTIHYAFOTCSI
BBICOKOU KOHIIEHTpaMel TEPMHUHOB;

3) OIMKCaHa CTPYKTYpa M JICKCHMYECKOE HAIMOJHEHHE JEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO IOJIs
«International trade relations», koropoe BKitO4aeT B ceOst ueTbipe Mukpomois: «Trade», «Tariffsy,
«Trade barriers», «Trade regulations u trade policies». C mOMOIIBIO TOJEBOTO METOojIa
UCCIIEIOBAaHKMsI B KaXkIOM MHKPOIIOJIE BBIWIECHSETCS sAApO, nepudepuss U HajbHsAsA mepudepus
KOHOMHYECKUX TEPMHHOB HA OCHOBE HMX CEMAHTHYECKHX IMPU3HAKOB, a TaKXKe OIpeesieHa

YaCTOTHOCTD yl'IOTpC6J'ICHI/IH HCCICAYCMBIX TCPMUHOB.
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